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B ob Avakian combina una crítica rigurosa de la historia 
y la dirección actual de la sociedad estadounidense 
con una amplia concepción de la historia universal y el 
potencial de la humanidad. Ofrece una visión refrescante, 

válida y convincente del marxismo; analiza a fondo la historia 
del movimiento comunista y de las revoluciones socialistas, y 
defi ende sus logros. Por otro lado, aborda y critica honestamente 
lo que para él han sido sus puntos débiles, 
y en el proceso abre nuevos caminos de 
investigación e inicia un diálogo con 
individuos que tienen una amplia gama 
de puntos de vista. Aborda los problemas 
candentes de la sociedad desde una 
posición única, y consideramos que 
su análisis y solución revolucionarios 
son una parte importante y necesaria 
de la efervescencia y el discurso que se 
requieren en esta sociedad y en el mundo 
en estos tiempos aciagos. Los que hemos 
fi rmado esta declaración no concordamos 
necesariamente con todos sus puntos de 
vista, pero en nuestros encuentros con 
Avakian, él ha estimulado y enriquecido 
nuestra manera de pensar, e invitamos a 
otros a que escuchen y ponderen su voz.

Bob Avakian también es el líder del 
Partido Comunista Revolucionario, 

EU; como tal no solo teoriza sobre el 
mundo, sino que también juega un papel 
especial en la organización y dirección 
del cambio. Se ha dicho que es un 
“corredor de larga distancia en la lucha 
de libertad contra el imperialismo, el 
racismo y el capitalismo”, y se inspira en sus profundas conexiones 
y compromisos con personas de todas las capas sociales y rincones 
del mundo. Todo eso moldea y anima su trabajo.

Desafortunadamente, en este país se suelen reprimir voces 
como la suya. Tal represión se ha aplicado en particular contra 

quienes pregonan la revolución, especialmente cuando lo hacen 
efi cazmente. A lo largo de la historia de Estados Unidos, la suerte 
de muchos revolucionarios ha sido la vigilancia, el hostigamiento, 
la supresión, los juicios políticos, la cárcel, el exilio y el asesinato, 
y a Avakian le han aplicado muchas de esas medidas. El gobierno 
actual ha aprobado serias medias represivas, como la Ley Patriota; 
ha instituido la detención preventiva y el aislamiento de quienes 
el presidente considere “terroristas”; ha creado un clima en el que 
se ataca la reputación y el medio de ganarse la vida de profesores 
radicales o incluso liberales. Todo esto subraya qué tan importante 
es que Bob Avakian pueda funcionar sin trabas. Tiene especial 
resonancia hoy la declaración del pastor alemán Martin Niemoller 
—que empieza: “Primero vinieron a buscar a los comunistas 
y no dije nada porque yo no era comunista” y que describe que 
Niemoller no hizo nada cuando Hitler se iba llevando uno por uno 
a las víctimas del gobierno nazi, hasta que no quedaba nadie para 
defenderlo a él.

Así que, además de exhortar a otros a entrarle a las ideas de Bob 
Avakian y a integrarlas en un diálogo social bien profundo 

y diverso, queremos informarle a este gobierno que vamos a 
defender su derecho a propugnar libremente sus puntos de vista, a 
organizar a favor de ellos y a trabar conversación con mucha gente 
por toda la sociedad.

Comité ¡Éntrale! para Proteger y Proyectar la voz de Bob Avakian
Para fi rmar esta declaración y contribuir a publicarla, pónganse en contacto con el comité en: 1474 University Avenue #141, Berkeley, CA 94702 

(cheques a nombre de Engage!) Más información: 415.902.7936 o info@engagewithbobavakian.org  www.engagewithbobavakian.org
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tista Elaine Brower, miembro, Military Families Speak Out* Elaine Brown, ex presidenta, Partido Pantera Negra, autora, activista 

Michael E. Brown, profesor, Universidad Northeastern, facultad de sociología* Sharon O’Hara Bruce, abogada y artista Dennis 
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losofía jurídica, Universidad de Capetown, Sudáfrica* Chuck D Bri-
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tion* Joan P. Gibbs, Conferencia Nacional de Abogados Negros*, Mov-
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gado de derechos civiles Connie Grappo, director de teatro Juan 
Gómez-Quiñones, profesor de historia, UCLA* Dr. Val Greene, epi-
demiólogo Sam Hamill, poeta Tom Harker, cantante, compositor 
Lilith Hazard, estudiante Lyn Hejinian, escritora, profesora de inglés, 
U.C. Berkeley* Bob Helmick, contratista jubilado Julia Butterfl y Hill, 
activista, escritora Jack Hirschman, Poet Laureate de San Francisco
Danny Hoch, actor y dramaturgo Rachel Holmes, escritora Dra. Glo-
ria House, profesora, Universidad de Michigan*, Dearborn Phil Hutch-
ings, activista de derechos civiles y humanos John Hutnyk, director 
académico, Centre for Cultural Studies, Goldsmiths University of Lon-
don* H. Range Hutson, MD, facultad de medicina de Harvard* Rakaa 
Iriscience, Dilated Peoples Darius James, escritor Dr. Tony Jackson, 
psicólogo, artista, activista Bill Jennings, It’s About Time Committee*
Russ Jennings, productor radial Talbert H. Jennings, productor, “Carl 
Stokes Forum*, Community TV José (Cha-Cha) Jiménez, presidente, 
Young Lords* Howard Johnson, abogado Steve Johnson, activista, 
pensador, escritor Alan Jones, Claremont Ca. Frank A. Jones, PhD
Larry S. Jones, instructor adjunto jubilado, Universidad Chaminade*
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Universidad de Hawaii* Bill Swain Debra Sweet, directora, El Mundo no Puede Esperar-Fuera Bush y su Gobierno* Bato Tala-
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Los tiempos 
peligrosos 
requieren 

voces 
valientes.

Bob Avakian 
es una de 

tales voces.

Michael Slate: Para ustedes que leen la revista
New York Review of Books, verán en un lugar muy
prominente la declaración ¡Éntrale! que dice:
“Los tiempos peligrosos requieren voces
valientes. Bob Avakian es una de tales voces”.
Estremece ver el contenido de la declaración que
promueve, proyecta y protege la voz de Bob
Avakian, presidente del Partido Comunista
Revolucionario, y que está firmada por muchísima
gente cuyos nombres sorprendieron también,
como Sonia Sánchez, Cindy Sheehan, Padre
Daniel Berrigan, Michael Eric Dyson, Chuck D.,
Rickie Lee Jones, Harry Lennix, Uli Bella de
Ozomatli, Sam Hamill y el profesor Peter
McLaren. Una gran cantidad de personas, de
todos los sectores sociales han dicho: “Sí, quere-
mos promover esta voz, es una voz que hay que
escuchar”. Hoy está aquí para hablar sobre esto
una persona que firmó la declaración, la Dra.
Ramona Dvořák.

La Dra. Dvořák es médica, enseña en la
Facultad de medicina de Harvard, tiene una
maestría de la Escuela de Salud Pública de
Harvard y es psiquiatra en un hospital comunitario
que atiende a una comunidad migrante grande y
diversa en Cambridge, Massachusetts.

Díganos algo sobre la declaración ¡Éntrale!
¿Qué es y por qué la firmó?

Dra. Ramona Dvořák: La declaración ¡Éntrale!
lanza al público una declaración de que tenemos
una voz revolucionaria, la voz de Bob Avakian,
que hay que escuchar. También hemos lanzado
esta declaración porque pensamos que este es un
sistema que no permite mucho discurso de voces
que no son del statu quo, y que las ideas de Bob
Avakian tienen que estar en la arena pública en
general y ser parte del debate. Estos son tiempos
peligrosos y críticos en los que hay que conocer y
escuchar voces que no son parte de la corriente
dominante. La segunda razón que hemos lanzado
la declaración es para decirle al gobierno: “Esta es
una voz revolucionaria que tiene seguidores que lo
protegerán y que nos opondremos a usted, al gob-
ierno, si lo hostiga o intenta callarlo”.

Michael Slate: Cuando dice que tiene seguidores,
una de las cosas es que hay quienes le entran a las
obras de Bob Avakian en muchos niveles, entre
ellos hay personas que conocen bien aspectos de
sus obras, pero también gente que reconoce que
debe haber un Malcolm X, los Panteras, que
tienen que haber voces revolucionarias en la mez-
cla o este va a ser un mundo bastante detestable.
Hay un aspecto de esto que es muy importante:
muchos están diciendo que marginar o callar a
Avakian de cualquier manera es una forma de
ponerle una tapa, una tapa ideológica, sobre lo que
se permite debatir hoy en cuanto a las posibili-
dades de tener un futuro diferente y también es
una manera de impedir que esto se debate.

Dra. Ramona Dvořák: Por supuesto. Volviendo a
su pregunta original, quisiera hablar con el
corazón de por qué yo personalmente firmé la
declaración. Porque como dijo hay muchos sig-
natarios. La firmaron por diversas razones. Yo la
firmé porque estoy atormentada personalmente
por el rumbo en el que va el planeta. Me deses-
peran las políticas estadounidenses que están cau-
sando tanta devastación y sufrimiento para mil-
lones de personas, no solo en este país sino por
todo el mundo. En ese contexto necesitamos oír
voces que son un reto a la opinión común y un
desafío a las opciones tradicionales, y eso es algo
que no oía en ninguna parte. Así que me presen-
taron las obras e ideas de Bob Avakian. He visto el
DVD [el video “Revolución: Por qué es necesaria,
por qué es posible, qué es”], he leído su autobi-
ografía [From Ike to Mao and Beyond: My
Journey from Mainstream America to
Revolutionary Communist], los cuales me han
abierto los ojos y me han hecho entender la esen-
cia y los cimientos de este sistema capitalista.
¿Por qué hace lo que hace? ¿Qué es la necesidad
de su comportamiento y por qué funciona de la
manera que funciona? Me hizo ver la complejidad
y la fuerza motriz de este sistema como nunca
antes.

Además, al escuchar esas ideas y leer las obras
de Bob Avakian, veo más las posibilidades y las
soluciones de las cuales no se lee ni escucha por
lo general: la posibilidad de hacer la revolución en
un país como este, la posibilidad de vivir en un
mundo diferente que no se basa en la brutalidad y
la opresión de la gente, sino donde le trata a la
gente con dignidad y hay justicia social. Válgame
dios, esa clase de posibilidad no está ni siquiera
presente en el debate social. Así que para mí,
firmé la declaración porque pienso que cuanta más
gente posible, aunque no esté de acuerdo con
todas las ideas, como yo que no estoy de acuerdo
con todas pero estoy bregando con algunas de
ellas y estoy aprendiendo, pero aunque no esté de
acuerdo con ellas, no dejan de ser polémicas. Para
mí que intelectualmente son brillantes. Y son un
reto de tal manera que nos hacen ver las falsas ilu-
siones que mucha gente tiene sobre este sistema, y
a mi manera de ver las cosas, la única manera que
se va a transformar la sociedad es si la gente se
educa y si se puede imaginar que es posible forjar
un mundo diferente.

Una cosa que me ha sorprendido son las ter-
giversaciones que plantean sobre los comunistas
—que son salvajes, que son asesinos, que Mao
mató a millones de personas y cosas así— cuando
vi por primera vez el video de Bob Avakian —y yo
soy afroamericana— cuando lo vi por primera
vez, y vi a ese tipo blanco hablando de la libertad
y la opresión, me sentí muy escéptica. Pensé:
“¿Qué me va a decir este tipo sobre el sufrimiento
de los negros?”. Pero me maravilló, me dejó con

la boca abierta. Empezó a hablar de la opresión de
los negros desde el comienzo de este sistema, en
sus cimientos, tanto económicamente y sobre
cómo eso afecta las relaciones sociales. Narra esa
historia hasta el presente, desde cuando vendían
postales de los linchamientos. Empieza con eso, y
eso se apoderó de mi corazón inmediatamente.
Narra esa historia hasta el presente. ¿Por qué
siguen oprimidos los negros y qué tiene que ver
eso con los migrantes? ¿Cómo se entiende eso con
respecto a la economía mundial y el rumbo del sis-
tema? Y es un tipo blanco que está haciendo eso,
con una humanidad e integridad que me sor-
prendieron.

Los signatarios de la declaración provienen de
diversas capas sociales, gente de todas las profe-
siones y condiciones sociales: profesores, artistas,
activistas políticos, etc. Los que leen el New York
Review of Books son por lo general académicos,
intelectuales, gente que se preocupa y está pen-
sando en una variedad de temas sociales, asuntos
científicos, el ambiente y temas políticos.
Queremos involucrar ampliamente a esa gente.
Para bien o para mal, los académicos e intelec-
tuales tienen una influencia desproporcionada en
la sociedad, sobre el rumbo de la sociedad. Por
tanto pensamos que esa gente debe bregar con las
ideas de Bob Avakian. Quisiéramos que los
académicos incluyan en sus clases las obras de
Bob Avakian. En cuanto a mis colegas de la
Escuela de Medicina de Harvard y en otras uni-
versidades, queremos que participen en el debate
y que incluyan estas ideas en las discusiones.
Porque, desafortunadamente, Bob Avakian no es
muy conocido entre los académicos o intelec-
tuales, y esa revista dice que tiene esa audiencia, y
su contenido tiende a abordar esos temas que hay
que debatir por toda la sociedad.

Deberían firmarla porque queremos influenciar el
rumbo de la sociedad, y la única manera que
vamos a lograr eso es si tenemos ideas que no son
tradicionales, que no son parte del statu quo. Y la
voz de Bob Avakian es esa clase de voz en estos
momentos cruciales. Al firmar la declaración la
gente bregaría con esas ideas y eso hará mucho
más posible un mundo diferente.

Michael Slate: Muchísimas gracias Ramona, me
ha encantado hablar con usted sobre esto.

Dra. Ramona Dvořák: Me encantaría, si hay más
preguntas, continuar en línea, bregar con la
declaración ¡Éntrale! y me encantaría seguir
hablando con la gente de la manera que sea posi-
ble.

El portal es engagewithbobavakian.org. Ese
portal tiene muchos materiales y muchos enlaces
a las charlas, escritos y libros de Bob Avakian.
Hay muchísimos materiales.

Entrevista a la Dra. Ramona Dvořák, signataria
de la declaración ¡Éntrale!

La declaración ¡Éntrale! 
y “la mejor posibilidad de 
vivir en un mundo diferente”

Esta semana, los lectores del New York Review of Books, una importante revista de académicos e intelectuales, recibieron una declaración
que exhorta a entrarle a las obras de Bob Avakian y a proteger su capacidad de llevar a cabo su trabajo. La declaración, “Los tiempos peligrosos
requieren voces valientes. Bob Avakian es una de tales voces”, tiene más de 250 firmas, como de destacados artistas, intelectuales y activis-
tas. Reproducimos la declaración con las firmas en la página contigua.

Para dar una idea de la misión de la declaración y de cómo la ven diferentes personas, a continuación publicamos una entrevista llevada a
cabo por Michael Slate, periodista de Revolución y de la emisora KPFK, a la Dra. Ramona Dvořák, que es miembro del Comité Directivo del
Comité ¡Éntrale! La entrevista se escuchó en el programa de Michael Slate, Beneath the Surface, en KPFK el martes 13 de noviembre. Se puede
bajar la entrevista de www.redfuture.net (el portal de Michael Slate) o de www.kpfk.org (oprima “shows”, luego “archives”).


